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R E C U EIL 


DES 


HABILLEMENTS 


Differens Peuples, ANCIENS et MODERNES, 


` Et en particulier 


Des VIEUX HABITS ANGLOIS; 
| ‚D’ aprés les 
DzssziNs de Ноіввім, de Улмвүкв, de HoLLar, 
et de quelques autres. 


ia un Détail des Sources & des Autorités, d'où ces ‚ Figures ont été tirées; 
accompagné de quelques REMARQUES HISTORIQUES fur le SUJET. 


Auguels font ajoutés 


Les HABILLEMENTS des PRINCIPAUX CARACTERES du 
THEATRE ANGLOIS. 


VOLUME QUATRIEME. 


A LONDRES: 
* Public par Tuomas Jerrerys, Géographe du Ron dans le Strand. 


| | MDCCLXXII. 


- 


> 


COLLECTION 


| OF THE 
D КК E 5 В E 5 
O F 
Different Nations, ANCIENT and MODERN; ; 
PARTICULARLY 


OLD ENGLISH DRESSES. 


AFTE.. THE 


Defigns of HorsgiN, Улмруке, HoLLar, and others. 
WITH AN 


Account of the AuTHORITIES, from which the Figures are taken; and. 
fome fhort HISTORICAL REMARKS on the SuBJecr. 
То which are added . 
The HABITS of the PRINCIPAL CHARACTERS on the 
ENGLISH STAGE, 


5 f 4 ЗА : к 
E AA 
| Кж vx 7 


I, o N DON: 
Publifhed by THOMAS Jerrerys, Geographer to his Ma JESTY, in the Strand. 


MDCCLXXII. 
A - 


DESCRIPTION 


DES 


HABILL-E-M EN TS, 


Ж 


ОБА RUS SE. 


” ` + E Se d 
Nr 


CXXI. 
RCHEVEQUE DE RUSSIE, de J. B. те Prince. Сей ici 
l'habit de choeur le plus riche. Les archevéques ne le mettent que эрэ 
les jours de féte folemneile, ou x d. ils donnent la bengdictione . ao + 
лаа Ч AA à p | жо SE E ` халлаан 
CXXII. | 
ARCHEVE'QUE DE RUSSIE dans fon habit de choeur ordinaire, 
de J. B. LE PRINCE. 
CXXIII. 
HABIT DE "t D'UN CURE DE RUSSIE, de J.B.. 
LE PRINCE. .... 0 Uh Ps 
CXXIV. 
= HABILLEMENT ORDINAIRE D'UN RELIGIEUX DE 
L'ORDRE DE Sr. BASIL, de J. B. те Prince. 


CXXV. | 
RELIGIEUSE GRECQUE DE L'ORDRE DE Sr. BASIL, 
dans fon habit de choeur, 
CXXVI. 
RELIGIEUSE DE L'ORDRE DE Sr. AUGUSTIN, d'un livre 
intitulé, ** Ordinum religioforum in Ecclefia militanti Catalogus; in tertia Parte 
conip.ectens aliquos in рата Editione omiflos, diverfa etiam Alumnorum Col- 


legia, 


А 


DESCRIPTION 


OF THE 


HABIT $ 


` 


Қ U S S I A. 


CXXI. 
М ARCHBISHOP OF RUSSIA, from J. B. ге Prince. This 
is the richeft drefs of the choir. It is only worn on their Ёай days, and 


when аж: give the Бе пр. 


^A CXXH. 
AN ARCHBISHOP OF RUSSIA in his ufual choir drefs, from 


J: В. LP PRINCE. 
_ СХХШ, 


ТНЕ CHOIR HABIT OF A CURATE OF RUSSIA, 
from |, B. LE Prince. ` 
CXXIV. 


COMMON DRESS OF A MONK OF THE ORDER OF 
ST. BAZIL, from J. B. LE PRINCE. 


CXXV. | 
GREEK NUN OF THE ORDER ОР Sr, BAZIL, in her 


. choir drefs. 


. CXXVI. | | | 
A NUN OF THE ORDER OF Sr. AUSTIN, ftom a book 
intitled, ** Ordinum religioforum in Ecclefia militanti Catalogus; in tertia 
Parte comple&ens aliquos in prima Editione omiflos, diverfa etiam Alumnorum 
« © Collegia 


[ 8 ] 
legia, et Feminarum Congregationes; quibus more religioforum regula vivendi, 
et indumenta præfcribuntur, ut finguli a ceteris dignoícantur Clementi XI. Pont. 
Max. oblatus А. P. Philippo Bonanni Societatis Jefu. Imagines Andreas Horatii 
Pictor delineavit. Arnoldus Wanvefterouth incidit Anno 1710.” 


| CXXVII. | | 
RELIGIEUSE DE L'ANCIEN ORDRE DE Sr. AUGUSTIN, 
de P. BoNANNI. 
CXXVIII. 
BEGUINE D'ANVERS, de P. BoNANNI. 


CXXIX. 

UNE CAPUCINE, de P. Bonannı. Ces religieufes portent une robe. 
de laine; elles ont une coiffe noire doublée de linge blanc, et des fandales, fans 
autre сваи ге. Ä 

CXXX. | | 

RELIGIEUSE DE L'ORDRE DE FONT EBRALDI, de 
P. Bonanni. Elles fe couvrent la tête d'un voile de linge blanc, fur lequel elles 
mettent un voile de coton noir. Elles portent toujours des chapelets noirs, qui 
pendent le long du cou jufqu'au devant de la poitrine, au deffus d'un fcapulaire, 
lie avec un gros cordon; et elles portent auffi des fandales fur leur pieds nuds. 


CXXXI. 

RELIGIEUSE DE L'ORDRE DE Sr. FRANCOIS, de P. 
BoNANNI. 
| | CXXXII. 
. MINIME, de Р, Bonannr. 


CXXXIII. 
RELIGIEUSE DE CISTEAU X, de P. Bonanni. Ces religieufes 
_ portent un habit de laine groffier, avec un manteau noir fur leurs tétes, et au def- 
fous de celui la un manteau blanc. Elles ont des fandales fur les pieds nuds. . 


| CXXXIV. E 
RELIGIEUSE DE SAXE, de P. Bonanni. Ces religieufes portent 
un habit noir, avec une croix double du coté gauche de la poitrine. Elles fe 
couvrent leurs tétes d'un linge blanc, fur lequel elles mettent un linge noir, 


| CXXXV. | 
RELIGIEUSE DE L'ORDRE DES JESUITES, de P. Bo- 
NANNI. Leur robe eft blanche, au deflus de lequelle elles ont un fcapulaire 
brun, et dans leurs exercices de dévotion une capote de la méme couleur. 


L А 


[ 9 1 - 


Collegia, et Fœminarum Congregationes; quibus more religioforum regule 
vivendi, et indumenta præfcribuntur, ut finguli ‘а ceteris dignofcantur Clementi 
XI. Pont. Max. oblatus A. P. Philippo Bonanni Societatis Jefu. Imagines An- 
dreas Horatii Pictor delineavit. Arnoldus Wanvefterouth incidit Anno 1710.” 


CXXVII. 

A NUN OF THE ANCIENT ORDER OF Sr. AUSTIN, 
from P. BoNANNI. 
| | CXXVIII. 

А BEGUINE OF ANTWERP, from P. Вомдммг. 


. CXXIX. 
A CAPUCHIN NUN, from P. Bonannı. Thefe nuns wear a woollen 
garment; a black hood lined with white linen on their head, and fandals on their 


naked feet. | 
СХХХ. 


A МОМ OF THE ORDER.OF FONT EBRALDI, from 
P. Bonanni. They cover their: head with a white linen veil, over which is a 
black cotton one, and always wear black beads hanging down the neck before 
the breaft, over a fcapulary garment bound with a thick cord. They have 
wooden fandals on their naked feet. 
CXXXI. 

A FRANCISCAN NUN, from P. Bonanny. 


СХХХП, 
А MINIM, from P. Bonanni. 


- СХХХЇП. 

A CISTERCIAN NUN, from P. Bonanni. Thefe nuns wear а coarfe 

white woollen garment, with a black cloak over their head, under which is a 
white one. They have wooden fandals on their naked feet. 


CXXXIV. 
А SAXON NUN, from P. Bonanni. Thefe nuns wear a black gar- 
ment, with а white double crofs on, the left fide of the breaft, and cover their 
heads with a white cloth, over which they put a black one. 


~ 


СХХХУ. E | 
A JESUIT NUN, from P. Bonanni. The garment is white, and 
they wear a brown fcapulary over it: When they attend their devotions they put 
on a hood of the fame colour. | | 


‚ Vor, IV. B | FRANCE, 


[ по ] 


LA FRANCE. 


CXXXVI. 

HEVALIER FRANCOIS, de ГЫйоне de Richard II. Roy d'An- 
gleterre, traitant particulicrement de la rébellion de fes fujets, et prinfe 
` de fa perfonne, compofé par un gentilhomme François de la Marque, de la fuite 
du Roy, et publié par autorité du Roy de France, 1399. Ce livre fe trouve 
dans le Mufeum Britannicum. 

Un Chevalier Francois pria l'auteur de ce livre de l'accompagner de Paris à 
Londres, et depuis la jufqu'en Irlande, pour y (шуге le Roy Richard II. qui étoit 
alors parti dans le deffein de réduire MacNamore le fameux rebelle Irlandois. 


CXXXVII. 

LE COMTE SIMON DE MONTFORT, fous le Regne de 
Philippe Augufte Roi de France, d'un livre, intitulé, <“ Portraits des hommes 
illuftres de la France qui font peints dans la gallerie du palais du Cardinal de 
Richelieu, avec le détail de leurs actions les plus mémorables, leurs armes, leurs 
devifes, et des infcriptions élégiaques en Latin, де рез et gravés par les Sieurs 
Hince et Bignon, peintres et graveurs du Roi. Dedié а Monfieur Seguier, Chan- 
celiér de France, Comte Gyen, ёс, Publié à Paris, par autorité du Roi, 1650." 


CXX XVIII. 
OLIVIE R DE CLISSON; Connétable de age fous les regnes de 
Charles V. & VI. de la Gallérie du Cardinal de Richelieu. 


CXXXIX. | 
JEAN, BATARD D'ORLE' ANS, Comte de Dunois et de Longue- 
“ville, Lieutenant Général de l'armée Francoife, fous le regne de Charles VII, Roi 
de France: de la Gallérie du Cardinal de Richelieu. 


CXL. 
JEANNE D'ARC, furnommée rA PucELLE DORLE'ANS, fous le 
теспе de Charles VII. Roi de France: de la Gallérie du Cardinal de Richelieu. 


CXLI. 

LOUIS DE LA TRIMOVILLE, Vicomte de Thouars, Général de 
l'armée du Roi en France et en Italie, et Gouverneur de la Bourgogne, fous les 
regnes de Charles VIII. Louis XII. et Francois I. Rois de France: de la Gallerie 
du Cardinal de Richelieu. 

CXLII. 

PIERRE TERRAIL, Seigneur de Bayard, furnommé LE Bon СНЕ- 

VALIER SANS PEUR, ET SANS REPROCHE, fous les regnes de Charles VIII. 


Louis XII. et Francois I. Rois de France: de la Gallerie du Cardinal de Richelieu. 
CXLIII. 


(ai 


FRAN CE. 


CXXXVI. 
FRENCH KNIGHT, from the hiftory of Richard II. King of 
А England, treating particularly of the rebellion of his fubjeéts, and the 
izure of his perfon, Compofed by a French gentleman of la Marque, in the 
King’s fuite, and publifhed by permiffion of the King of France, 1399. This 
book is in the Britifh Mufeum. . 
A French knight requefted the author to go with him from Paris to London, 
and from thence to Ireland, to follow King Richard I]. who was lately gone over 
againft MacNamore, the great Irifh rebel. 


CXXXVII. 

COUNT SIMON DE MONTFORT, in the reign of Philip Au- 
guftus, King of France, from a book intitled, “ Portraits of the illuftrious 
perfons of France, who are painted in the gallery of cardinal Richelieu’s palace; 
with their principal actions, arms, devifes, and Latin elegies, drawn and en- 
graved by Mefirs. Hince and Bignon, painters and engravers to the King. Dedi- 
cated to Monfieur Seguier, High Chancellor of F rance, Comte de Gyen, &c. 
Publifhed at Paris, by | permiffion of the King, 16 50. 


CXXXVIIL 
OLIVIER DE CLISSO N, Conftable of France in the reigns of 
Charles V. and VI. ? from the Richelieu Gallery. 


CXXXIX. 
JOHN, BASTARD OF ORLEANS, Count of Dunois and of 
Longueville, Lieutenant General of the French army in the reign of Charles VII, 
King of France: from the Richelieu — 


CXL. 
JOAN OF ARK, furnamed тне Млір or ORLEANS, in the reign 
of Charles VII. King of France: from the Richelieu Gallery. 


CXLI. 

LEWIS DE LA TRIMOVILLE, Vifcount of Thouars, General 
of the King’s army in France and Italy, and Governor of Burgundy, in the reigns 
of Charles VIII. Louis XII. and Francis I. Kings of France: from the Richelieu 
Gallery. 

CXLII. | 

PETER TERRAIL, Seigneur de Bayard, furnamed THE GOOD'KNIGHT, 
WITHOUT FEAR, AND WITHOUT Reproacu, in the reigns of Charles VIII. 
Louis XII. and Francis I, Kings of France: from the Richelieu Gallery. 

B 2 CXLIII, 
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CXLIII: 

CHARLES DE COSSE’, Comte de Brifac, Maréchal de France, et 
Lieutenant Général de l'armée du Roi en Italie, fous les regnes de Henri II. 
Frangois II. et Charles IX. Rois de France: de la Gallérie du Cardinal de 
Richelieu. 

CXLIV. 

BLAISE DE MONTLUC, Marechal de France, et Lieutenant Général 
fous les regnes de Henri 11. François II. Charles IX. et Henri Ш, Rois de 
France: de la Gallérie du Cardinal de Richelieu. 


|. CXLV. 
ARMAND DE GONTAUD DE BIRON, Maréchal de France, fous 
les regnes de Henri II. François II. Charles IX. et Henri HI. et IV. Rois de 
France: ee la Gallérie du Cardinal de Richelieu. 


CXLVI. | 
HENRI IV. Roy de France, .furnommé LE GRAND: de la Gallérie du 
Cardinal de Richelieu. 
| CXLVI. ` | 
MARIE DE MEDICIS, Femme de Henri le Grand, Roi de France: de- 
la Gallerie du Cardinal de Richelieu. 


CXLVIII. 
LOUIS XIII. Roi de France, furnommé LE Juste: de la Gallerie du Car- 
dinal de Richelieu. 
CXLIX. 


LA REINE ANNE D’AUTRICHE, Femme de Louis XIII. Roi de 
France, mere et regente de Louis XIV. furnommé Dieu Donne’: de la Gallerie 
du Cardinal de Richelieu. 

CL. 

CONFERENCE ENTRE LOUIS XIV. ROI DE FRANCE, ET 
. PHILIPPE IV. ROI D'ESPAGNE, d'une eftampe, intitulée, ** Intervue 
de Louis XIV. Roi de France, avec Philippe IV. Roi d Efpagne, dans l'ifle de 
‚ Faifans, pour la ratification d'un traité, et l'accompliffement du marriage de fa 
Мајеће trés Chretienne, avec Marie Théréfe d' Autriche, Infante d'Efpagne, en 
1660: d'aprés un portrait de CHARLES LE BRUN, gravé par JEAURET, 1726.” 


CEL 
LOUIS ХІУ. Roi de France, d'une eftampe intitulée, ‘ Louis XIV, 
donnant le cordon bleu au Duc de Bourgogne, pere du Roi regnant: gravee par: 


JEAURET.” 
CLII. 


LE DAUPHIN, fils de Louis XIV. Roi.de France :. de Төке; 
| CLIII 


1331) 


| CXLHI. . ` | о. 

CHARLES DE COSSE, Count of Вийс, Marfhal of France, and 

Lieutenant General of the King’s army in Italy, in the reigns of Непгу 1], 
Francis II. and Charles IX. Kings of France: from the Richelieu Gallery. 


CXLIV. 
BLAISE DE MONTLUC, Maríhal of France, ani Lieutenant Ge- 
neral in the reigns of Henry II. Francis Ц. Charles IX. and Henry III. Kings of 


France : from the Richelieu Gallery. | 


2o SEXE. . | 
` ARMAND DE GONTAUD DE ВІКОМ, Marfhal of France in 
the reigns of Henry И. Francis II. Charles IX. and Henry Ш. and IV. Kings of 
France: from the Richelieu Gallery. Б 


CXLVI. 
HENRY IV. King of France, furnamed THE GREAT: from the Riche- 
lieu Gallery. | 
| . CXLVII. 


MARY DE MEDICIS, Queen of Henry the Great, King of France: 
from the Richelieu Gallery. 
1 


| CXLVIII. | 
LOUIS XIII. King of France, furnamed THE Just: from the Richelieu 
Gallery. ` | | 
, СХЇАХ. . | 
QUEEN ANNE OF AUSTRIA, wife of Louis XIII. King of` 
France, mother and regent of Louis XIV. furnamed Dieu DONNE’: from the 
Richelieu Gallery. 


A CONFERENCE BETWEEN LOUIS XIV. KING OF 
FRANCE, AND PHILIP IV. KING OF SPAIN, from a 
‘print intitled, “ Interview of Louis XIV. King of France, with Philip IV. 
King of Spain, in the ifland of Faifans, for the ratification of the treaty, and the’ 
fettling of the marriage of his moft Chriftian Majefty with Maria Therefa of 
Auftria, Infanta of Spain, in the year 1660: from a painting of CHARLES LE 
BRUN, engraved by JEAURET, 1726.” | 


CLI. | 
LOUIS XIV. King of France, from a print intitled, ** Louis XIV. giving the 
blue ribbon to the Duke of Burgundy, father to the prefent reigning King:. 


engraved by JEAURET.” ! 
CLII. 


THE DAUPHIN, Son to Louis XIV. King of France: from ЈЕ KE | 


» 


CLIII. 
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CLIII. 
| NOBLE FRANCOIS, de JEAURET. 


Ж CLIV. 
DAME DE QUALITE FRANCOISE, de JEAURET: ` 


= CLV. | | 
UN DES GARDES du dedans du Palais du Roi de France, de JEAURET.. 


CLVI. 
L' HABILLEM ENT DES INFANTS DE RUBENS, d'une 
eftampe gravée par DANZEL, d'aprés un tableau de Rusens, dans la Gallérie de 


Drefde. 
CLVII. 
GENTILHOMME FRANCOIS, de SPEED. 


| . CLVIII. 
DAME DE PARIS, de SPEED. 


CLIX, 
| MARCHAND DE PARIS, de SPEED. 


CLX. 
FEMME D'UN MARCHAND DE PARIS, de Green, 


ЫГ ТРЕБРА СМЕ. 


CLXI. 
M^? RIE THERESE, Infante d'Efpagne, de JEAURET. 


CLXII. 
РМ ESPAGNOL, de JEAURET. 


CLXIII. 

GENTILHOMME DEFAMILLE NOBLE D'ESPAGNE, 
d'une eftampe intitulée, ** Converfation Efpagnole," gravée par BEAUVARLET, 
d'aprés un tableau де V AN LOO. 

CLXIV. 
тулт DE QUALITE D'ESPAGNE, de BEAUVARLET. 


CLXV. 


[ 15 ] ! 


. CLIII.- 
A FRENCH NOBLEMAN, from JEAURET. 


CLIV. 
LADY OF QUALITY OF FRANCE, from JEAURET. 


CLV. ` 
ONE OF. THE FRENCH .KING's GUARDS, that attend in 
the palace, from ponen 
CLVI. 
"THE HABIT OF RUBENS's CHILDREN, from a print engraved 
by DANZEL, after a painting of RUBENS’s, in the Dreíden Gallery. 
CLVII. 
ЈА FRENCH GENTLEMAN, from SPEED, 


CLVIII. 
A LADY OF PARIS, from SPEED. 


š CLIX. A 
A MERCHANT OF PARIS, from "үнде 


CLX. iS 
A MERCHAN T's WIFE OF PARIS, | бай SPEED.- 


- 
ae ) 
-~ - 


~ ~ 


S P A I N. 


CLXI. 
M’ RIA THERESA, Infanta of Spain, from JEAURET. 


‚ CLXII. 
A NOBLEMAN OF SPAIN, from JEAURET. 


CLXIII. 

A SPANISH GENTLEMAN OF QUALITY, {тота print inti- 
tled “ A Spanifh Converfation,” engraved by BEAUVARLET, from a painting of 
V ANLOO. 

CLXIV. 
A SPANISH LADY OF QUAL | T Y, from BEAUVARLET. 


CLXV. 


e 1 


CLXV. 
GENTILHOMME ESPAGNOL, de брко, 


CLXVI. 
DAME ESPAGNOLE, de SPEED. 


CLXVII. 
‚GENTILHOMME ESPAGNOL. 


CLXVIII. 
DAME ESPAGNOLE, p a fon voile à la main. 


I T A L I E 


CLXIX. 
CG ITALIEN, de SPEED. 


^ CLXX. | 
DAME D'ITALIE, de Spero, `. 


CLXXI. | | 
GENTILHOMME DE MILAN. Cet habillement et le fuivant font 


pris d'une eftampe Italienne trés rare, gravee par PIERRE. DE JODE, d'aprés un . 
deffein de SEBASTIEN VRANCX. 


| CLXXII. 
DAME DE MILAN. 
CLXXIII. 
DAME PRES DE ROME, de SPEED. 
CLXXIV. 


FEMME DE FRASCATI, de J. B. GREUZE, 


CLXXV. 
POR DE KS de J. B. GREUZE. 


CLXXVI. 
DAME DE L'ISLE DE MALTE, des Voyages de DAULPHINOYS. 


LA 


Lei 


CLXV. 
A SPANISH GENTLEMAN, from SPEED. 


CLXVI. 
A SPANISH LADY, from SPEED. 


CLXVII. 
A SPANISH GENTLEMAN, 


СІ,ХУІП. 
А SPANISH LADY, carrying her veil in her hand. 


I T A L Y. 


CLXIX, 
A N ITALIAN SENT GENAN from SPEED. 


CLXX. - 
AN ITALIAN LADY, from SPEED. 


CLXXL ` | | 
` GENTLEMAN OF THE CITY OF MILAN. This, and the 
following habit, are taken from а fcarce Italian me engraved by PETER DE 
Jong, from a drawing of SEBASTIAN УКАМСХ, 


CLXXII. 
A LADY OF THE CITY OF MILAN. 


| CLXXII. 
A LADY NEAR ROME, from SPEED. 


CLXXIV. 
A WOMAN OF FRESCATI, from J. B. GREUZE. 


CLXXV. 
A NEAPOLITAN COUNTRY WOMAN, from J. B. Greuze. 


CLXXVI. 


we LADY О OF THE ISLAND OF MALTA, нош DAULPHINOY’S 
ravels | 


— 


Vor. IV. С | GREAT 
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LA GRANDE BRETAGNE. 


| ч у GLXXVIL 
A" CIEN BRETON, de SPEED. 


CLXXVIII. 
UN ROMAIN, de бркр. 


= CLXXIX. ' 
UN SAXON, de SPEED. 


| “CLXX. 
UN DANOIS, de SPEED. 

| | CLXXXL 
UN NORMAN, de SPEED. 


О CLXXXII. 

UN PICTE, d'un livre trés rare et precieux, intitulé, Som PICTURE oF 
THE Picts, ёс. сей à dire. ‘ Quelques portraits de Pictes, qui habitoient an- 
ciennement une partie de la Grande Bretagne." L’Auteur de ce livre nous fait le 
détail de ces figures, dans ces paroles. “Ге peintre qui me fit préfent du premier 
des habitants de la Virginie, me donna auf les cinq figures fuivantes, qu'il a 
trouvées, à ce qu'il m'a affuré, dans une ancienne Chronique Angloife. Je les 
place aprés les figures de la Virginie, pour montrer que les habitants de la 
Grande Bretagne étoient anciennement auffi fauvages que ceux de la Virginie. 
Leurs cheveux font coupés au niveau du front, & tombent fur leurs épaules; leur 
barbe eft rafée, à la referve des mouftaches. 115 peignent des têtes de griffons fur 
leurs épaules, & des figures de ferpents autour de leurs bras, la téte d'un oifeau fur 
leur poitrine, & des rayons du foleil fur les mammelles. Sur le ventre ils figurent 
un vifage terrible et monftrueux, avec des rayons qui defcendent fur les cuifles: 
Des vifages de lions font peints fur leurs genoux, et des coquillages fur leurs 
jambes. Ils ont un anneau de fer autour du cou, et un autre autour du corps, 
auquel par Je moyen d'une chaine, eft attaché un cimeterre ou épée Turque. 
Ils ont fur un bras une targe de bois, et dans l'autre main une pique, qui reffemble 
а un efponton avec une boule ronde au bout. Ils emportent toujours les têtes de 
leurs ennemis vaincus. | | 

| CLXXXIII. 

FEMME D'UN PICTE, de ve Bri. La parure des femmes ne dif- 
fére de celle des hommes, qu'en ce qu'elles ont une étoile en forme de croiffant 
peinte fur leur poitrine, de chaque coté de laquelle font deux étoiles plus petites, 
en forme de cercle, Sur l'e(tomach eft peinte une étoile brillante, et fur le ven- 
tre un foleil, Sur leurs cótes des rayons, et plulieurs figures différentes fur leur 

b сийе, 
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GREAT BRITAIN. 


CLXXVII. 
A М ANCIENT BRETON, from SPEED. 
| CLXXVIII. 
A ROMAN, from SPEED. 
CLXXIX. 
A SAXON, from SPEED. 
| АТ CLXXX. 
A DANE, from SPEED. 
CLXXXI. 
A NORMAN, from SPEED. | 
| CLXXXI. ` | 


A PICT, taken from a very fcarce and valuable book, intitled, Som Ріс- 
TURE OF THE Picres, which in old tyme дуд habite one part’ of the Great 
Bretainne. “ The painter, of whom I have had the firft of the inhabitans of 
Virginia, give my allfo thees five figures followinge, found, as hy did affure my, 
in a oolld Englifh Cronicle, the which I wold fett to the end of thees firft figures, 
for to fhowe how that the inhabitants of the Great Bretainne have bin in tymes 

aft as fauuage as thofe of Virginia. Their hair is cut dote to their forehead, 

angs loofe on their fhoulders, and their beard is fhaved, except the wifker. 
Upon their fhoulders are painted griffons heads, with ferpents winding round their 
arms; the head of a bird on the breaft, and beams of the fun on the paps. 
Upon their belly a fearful and monftrous face, with beams fpreading on their 
thighs, lions faces on their knees, and fhells of fith painted on their legs. They 
wear an iron ring about their necks, and another round the middle of their body; 
to which is fixed, by a chain, a cimeterre, or Turkifh fword: They carry in one 
arm a target made of wood, and in the other hand a picke, almoft like a fpon- 
toon, with a round ball fixed to the bottom. When they conquer any of their 
enemies, they never fail to carry their heads with them. ` 7” 


| | CLXXXIII. 

A WOMAN РІСТ, from pe Веп. The drefs of the women differs 
from that of the men only by their having a ftar painted on their breaft within a 
creícent, with two leffer {tars on each fide, forming a circle; on their ftomachs a 
glittering ftar, and a fun on their belly; on their ribs rays or beams, and different 

C 2 figures 


| [ го | 
cuiffes et leurs jambes, Elles portent auffi Ja lance dans une main, et dans l'autre 
deux dards. 
| CLXXXIV. 
FILLE D'UN PICTE, de ге Вел. Elles fe ER ER: le corps des 
figures des fleurs les mieux choifies; ; ce qui eft la feule circonftance qui les dif- 
tingue des femmes mariées. 


CLXXXV, | 

UN CALEDONIEN, de ре Вки.. Ils portent une efpece de foutane 

pres de la peau; ils ont une grande ceinture autour du milieu du corps; à laquelle 

eft fixée une épée courbe, et un bouclier; ils ont une pique ou lance en main, au 
bout de laquelle eft une boule ronde comme celle des Pictes, 


CLXXXVI. 

FEMME CALE'DONIENN E, de ре Вип, Les femmes portoient 
un vétement court lacé par devant, qui Jaiffoit leur fein entiérement à découvert; 
elles fe fervoient des mémes armes, et faifoient la guerre tout autant que les hom- 
mes. | 

CLXXXVII... . | 

DAME ANGLOISE EN HABIT DE PRINTEMS. Cette 
eftampe, et les trois fuivantes font prifes d'une fuite d'eftampes de HoLLAR; qui 
fervent à montrer la fagon de s'habiller en ufage = les ang du tems 
qu elles furent Mn en кап 


CLXXXVIII. - 
| DAME ANGLOISE EN HABIT.D'ETE, 


E 


. СЬХХХЇХ, . 
рАМЕ ANGLOISE EN HABIT ай AUTOMNE, 


| СХС. . 
| РАМЕ ANGLOISE EN HABIT D’HYVER. 


CXCI. 
UNE ANGLOISE, de SPEED, 


L'AME'RIQUE. 


Ї 


[ ar | 


figures on their legs and thighs: They carry a lance in one hand, and in the 


other two darts, 
| |. CLXXXIV. | 
THE DAUGHTER OF A PICTE, from ре Ваи. They paint 
themfelves with reprefentations of the moft beautiful flowers they can find, 
which is the only diftin&ion between them and the married women. 


CLXXXV. 

A CALEDONIAN, from ге Bait. They wear a kind of caffock on 
their naked body, a large girdle about their waift, to which is fixed a crooked 
fword and a target; and they carry a pike or lance in their hand, at the bottom 
of which is fixed a round ball, like that of the Picts, | 


| CLXXXVI. 
A CALEDONIAN WOMAN, from ре Brır, The women wore а 


fhort garment laced before, leaving their breafts quite naked. They ufed the 
fame weapons, and were as warlike as the men. 


CLXXXVII. 
AN ENGLISH LADY IN SPRING. This, with the three fol- 


lowing prints, is taken from а fet of HoLLAR's, fhewing the Englith тайв of 
drefs at the time they were done, in 1641. | | ue 


CLXXXVIII. 
AN ENGLISH LADY IN SUMMER. 


CLXXXIX. 
AN ENGLISH LADY IN AUTUMN. 


CXC. 
AN ENGLISH LADY IN WINTER, 


CXCI. | 
AN ENGLISH WOMAN, from SPEED. 


AMERICA 


| 22 | 


L'AMERIQU.E. 


| . CXCII. | 
UN PECHEUR DE GROENLAND, de SPEED. 
CXCIII. 
INDIEN MONTAGNARD prés de la Baie de Hudfon, d'aprés un 
deffein. | | | | 
U CXCIV. 
ESKIMAUXKX du Labrador. 
CXCV. 


FEMME ESKIMAU X du Labrador. 


CXCVI. 

INDIEN qui habite le pays ис au nord oueft de la Louifiane, de la Carte 
des Découvertes de Beering, par DE Liste. Leur habillement eft un petit tablier 
quarré, qu'ils attachent avec une ceinture de cuir, dans laquelle ils portent une 
efpéce de couteau. Tout leur corps eft marqué de lignes eft de figures bleuatres: 
Celles qui font peintes fur le vifage, font rouges. 11 tiennent une efpéce de cou- 
teau, qu'ils appellent tomohawk, dans la main droite, et une chevelure avec la 


peau dans la gauche. 
| CXCVII. 


UN OTTAWA, nation Indienne de l'Amérique Septentrionale, d'aprés 
un deffein. 
CXCVIII. 
FEMME DE WIENDOT, nation Indienne, de l'Amérique Septen- 
trionale, d'aprés un deffein. С 
СХСІХ, | 
FEMME DE CHRISTIANOUX, nation de l'Amérique Septentrionale, 


d'aprés un deffein. 


CC. j 
FEMME DE COUGHNOWAGA, nation de l'Amérique Septen- 
trionale, d’aprés un deffein. | | 


| CCI. 
UN MOHAWK DES SIX NATIONS, d'aprés un deffein, 


| ССП. 
UN INDIEN DE DELAWARE, avec fon tomohawk, ou couteau, 
d’aprés une eftampe. , 
CCIIT. | 


LES INDIENS EN CONFERENCE AVEC LE COLONEL 
BOUQUET, autour d'un feu allumé pour tenir un confeil de guerre, prés de 
| fon 
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AMERICA. 


. СХСП: 
A FISHERMAN OF GREENLAND, from SPEED, 


CXCIII. 
A MOUNTAIN INDIAN near Hudfon’s Bay, from a drawing. 


CXCIV. 
AN ESKIMAUX INDIAN of Labradore. 


CXCV. 
AN — LY WOMAN of Labradore. 


CXCVI. 
AN INDIAN inhabiting the country north weft of Louifiana, from DE 
L'IsLE's Map of Beering's Difcoveries. Their drefs is a little fquare apron tied 
with a leathern belt, in which they carry a kind of knife. Their whole body is 
fpeckled with lines and figures of a blueifh colour; the lines on the face are 
painted red. They have a tomohawk i in their right hand, and a {calp in the left. 


CXCVII. 
AN OTTAW A, an Indian nation of North America, from a drawing. 


CXCVIII. 
A му OMAN OF МТЕМ РОТ, an Indian nation of North America, 
from a drawing. 
CXCIX. 
A WOMAN OF CHRISTIANOUX, an Indian nation of North 
America, from a drawing. " 
C. 


A WOMAN OF COUGHNOW AGA, an Indian nation of North 
America, from a drawing. 


CCI. 
A MOHAWK OF THE SIX NATIONS, from a drawing. 


CCII. 
A DELAWARE INDIAN, with his tomohawk байаа Knife, from a 
print. 
CCIII. 
THE INDIANS GIVING A TALK TO COLONEL BOU- 
QUET, in a conference at a council fire, near his camp on the banks of Mufk- 
ingum, 


[ 241 


fon camp, fur les bords de la riviére Mufkingum, dans l'Amérique Septentrionale, 
Cette eftampe, et celle qui fuit, font tirées d'un livre intitulé, ** Hiftoire d'une 
Expedition contre les Indiens de l'Ohio, en 1764, commandée par Henry Bou- 
quet, Colonel d'Infantérie, et actuellement Brigadier Général en Amérique. 
lmprimée à Philadelphe, et réimprimée à Londres, 1766. 


| CCIV. | | 

LES INDIENS QUI RENDENT LES PRISONNIERS AN- 
GLOIS AU COLONEL BOUQUET, prés de fon camp au branches 
de là riviére Mufkingum, dans l'Amérique Septentrionale. RS 


~ 


+ ‘CCV. 

PRINCE DE LA VIRGINIE, d'un livre trés rare et précieux, in- 
titulé, “ Relation courte et vcritable de la terre de Virginie, nouvellement 
découverte, des coutumes et des mocurs de fes habitans, et de leurs marchandifes; 
felon les rapports de la colonie Angloife, fixée dans ce pays en 1585, par le Che- 
valier Richard Greenvill, Cette colonie fubfifta pendant une Année entiere fous 
la direction du Chevalier Walter Raleigh, dire&eur en chef des mines d' étain, 
p qu'il à obtenu par la grace de fa Majefté, et fes Lettres Patentes, qu'elle 
ui à accordées, Ce livre eft écrit en Anglois par Thomas Hariot, domeftique du 
Chevalier furnommé, membre de la Colonie, et employé pout y faire des décou- 
vertes. · 


Cum gratia et privilegio fuz Majeftatis fpeciali Francofurti ad Moenum. 
Typis Joannis Wecheli, fumtibus vero Theodori de Вгп, Anno CIOIDXC, 
Venales reperiuntur in officina Sigifmundi Feirabendii.” 


Les Princes de la Virginie font habillés de la façon fuivante. Ils forment des 
noeuds de leur cheveux à chaque coté de l'oreille, et les coupent fur le fommet de 
leur téte, depuis le front jufqu'à la nuque du cou, en forme d'une créte de coq, 
fur le haut de laquelle, ils mettent une plume de quelque bel oifeau, et une autre 
plus petite de chaque coté de la tête. Quelquefois ils portent à leurs oreilles des 
talons d'un grand oifeau, ou des pendants d'oreilles faits de groffes perles; et ils 
fe peignent le corps depuis les pieds jufqu’a la tête, Autour du cou ils ont une 
longue chaine, et des braffelets de perles ou de grains de cuivre autour du bras. 
П y a des marques fur leur ventre qui indiquent les endroits ou ils ont été faignes 
lorfqu’ils étoient malades. Autour du corps ils mettent la peau de quelque ani- 
mal, ajuftée de façon que la queue pend par derriere. 118 portent un carquois fait 
de joncs, avec un arc dans une main, et une flêche dans l’autre ; et loríqu'ils vont: 
au combat, ils fe peignent le corps de la maniére la plus terrible qu'ils peuvent 
imaginer, | 

CCVI. | 
DAME DE LA VIRGINIE, de ге Bri. Les cheveux fur leur 
front forment deux lignes élevées, et le refte eft попе par derriere. Elles 
portent des pendants d'oreilles de longues perles, ou d’offements polis, Elles 
fe peignent le front, les joues, et les extrémités. Autour du cou elles ont une 
longue chaine de quatre ou cinq rangs de perles, de grains de cuivre, ou d’ofle- 
| 3 ments 
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ingum, in North America. This, and the following print, are taken from a 
book intitled, “ An Hiftorical Account of the Expedition againft the Ohio 
Indians, in the Year 1764, under the Command of Henry Bouquet, Efq; Colonel 
of Foot, and now Brigadier General in America.” Printed at Philadelphia, and 
reprinted at London, 1766. | 


| CCIV. .— 
THE INDIANS DELIVERING UP THE ENGLISH САР- 
TIVES TO COLONEL BOUQUET, near his camp at the Forks of 
Mufkingum, in North America, . | a 


CCV, 

A NOBLEMAN OF VIRGINIA, from a very fcarce and valuable 
book, intitled, “ A briefe and true report of the new-found-land of Virginia; 
of the commodities, and of the nature and manners of the naturall inhabitants: 
Difcovered by the Englifh colony there feated, by Sir Richard Greinuile, Knight, 
in the yeere 1585, which remained under the gouernement of twelve monethes, 
at the fpeciall charge and direction of the honourable Sir Walter Raleigh, Knight, 
Lord Warden of the Stanneries, who therein hath been favoured and authorized 
by her Majeftie, and her Letters Patents: This fore book is made in Englifh, by 
Thomas Hariot, feruant to the above named Sir Walter, a member of the 
Colony, and there imployed in difcovering. нэн | 


` Cum gratia et privilegio fue Majeftatis fpeciali Francoforti ad Moenum. | 
Typis Joannis Wecheli, fumtibus vero Theodori de Bot, Anno CIOIOXC. 
` Venales reperiuntur in officina Sigifmundi Feirabendii.” | 


“Тһе Princes of Virginia are attired in the following manner: They tie their 
hair in a bow on the fide of each ear, and cut that on their heads, from the fore- 
head to the nape of the neck, like a coxcomb; fticking the feather of fome 
beautiful bird upon the creft, with a leffer one in each car. "They fometimes 
wear.in their ears the claws of a great bird, at other times eat-rings, made ‘of 
thick pearls, and paint themfelves from head to foot." They wear round their 
necks a long chain, and round their arms bracelets, made of pearls or beads of 
copper. Оп the belly appear certain fpots, where they let themfelves blood 
when fick. Round their уа is the fkin of a Беай, dreft fo that ‘he tail hangs 
down behind: They carry a quiver made of rufhes, holding іп one hand a bow, 
and in the other an arrow; and when they go to battle, they paint themíelves in ` 


the шой frighful manner they can devife. | 


CCVI. | 
A LADY OF VIRGINIA, from ve Brit... Their-hair on the forehead 
is cut in two ridges, and the remainder is tied ina bow behind. They wear ear- 
rings, made of long pearls or polifhed bones; they paint their forchcad, cheeks, 
arms, and legs. Round their neck they wear a long chain, made of four or five. 
rows of pearls, . beads of copper or polifhed bones, refting one arm in the fame, . 
‚ Vor, IV. ` | D | and 


[ е6 ] 
ments polis, Une de leur mains repofe fur cette chaine, et dans l'autre elles por- 


tent un vafe de quelque liqueur agréable. Elles attachent autour du corps 
des peaux de chevreuils doubles qui defcendent jufqu' aux genoux. 


CCVII. нэ 
CUNNE 5НОТЕ, Chef des Chiroquois, d’une demi-teinte de Mac- 
ARDELL, d'aprés un tableau de PARSONS. 


CCVIIL 
ROI DE LA FLORIDE, de Speen. 


| | CCIX. 
FEMME DU MEXIQUE, de Sez». 


| ССХ. 

GENTILHOMME ESPAGNOL DE MONTEVIDEO, d'un 
livre intitulé, * Journal Hiftorique d'un Voyage fait aux Iles Malouines en 1763, 
et 1764, fous les ordres de M. de Bougainville, pour les reconnoítre, et y former 
un établiffement ; et de deux voyages au détroit de Magellan, avec une rélation 
fur les Patagons, par Dom Pernety, &c. &c." "Traduit en Anglois, et publié à 
Londres en 1771. Ils portent une vefte et un ample manteau qui leur defcend 
jufqu’aux pieds; et dont ils relevent quelquefois les pointes fur Гераше oppofée, 
de façon à leur couvrir méme le vifage. Au lieu de chapeau, quelques uns ont 
un chaperon de la méme étoffe que le manteau, et auquel il eft attaché, pour fe 
‘couvrir la tête; cet accoutrement fingulier empêche leurs amis même de les re- 
connoitre: à moins que ce ne foit à leur démarche, ou à quelque autre marque 
de diftinétion, telle que la couleur du manteau, ou la façon différente de l'ajufter. 


CCXI. 

DAME ESPAGNOLE DE MONTEVIDEO, de Dom PERNETY. 
Leur habillement confifte, à l'exterieur, en un corfet blanc ou de couleur; il fuit ` 
les proportions de la taille, et fes bafques defcendent de quatre doigts fur le jupon. 
Ce jupon eft d'une étoffe plus ou moins riche, felon les facultés ou la fantaifie de 
celle qui le porte. 1l eft bordé d'un galon, ou d'une crépine d'argent, d'or, ou 
de foie, quelquefois à double rang, mais fansfalbalas. Elles ne portent point de 
coéffures de toile ni de dentelles. Un feul ruban, paffé autour de la téte, tient 
leurs cheveux réunis fur [le fommet ; d’où en paffant fur le derriere de la tête ils. 
tombent en deux ou trois treffes fur le dos; quelquefois jufqu’ a la jarretiere. Les 
plus longs leur parroiffent les plus beaux. | | 


Quand elles fortent, et quelquefois méme quand elles reftent au logis, elles paf- 
fent fur la téte une piece d'étoffe fine, blanche et de laine, bordée d'un galon d'or, 
d'argent, ou de foie. Cette piece d'étoffe, qu'elles nomment Iquella ou mantille, 
couvre auf les épaules et les bras, et defcend jufqu’au deffous dela ceinture. Elles 


csoifent les deux bouts fur la poitrine, ou les paffent fous les bras, comme nos 
dames 


as ` 


| 1 27 ] | 
and carrying in the other hand а pitcher of fome pleafant liquor, They tie round 
heir body deer-fkins doubled, which reach almoft down to the knees, 


CCVII. | | 
CUNNE 5НОТЕ, a Cherokee Chief, from a metzotinto print {craped 
by MACARDELL, from a painting of Mr. Parsons, 


L. 


| нэ CCVIH. 
A KING OF FLORIDA, from SPEED. 
| CCIX. 
| ССХ. | 


A SPANISH GENTLEMAN OF MONTEVIDEO, from a 
book intitled, “ The Ногу of a Voyage to the Malouine (or Falkland) Iflands, 
made in 1763 and. 1764, under the command of M. de Bougainville, in order to . 
form a fettlement there; and of two voyages to. the Streights of Magellan, with 


an account of the Patagonians : Tranflated from Dom Pernety's Нийопса! Jour- 


nal, written in French." Publifhed at London, 1771. They wear a waiftcoat, 
over which they throw an exceeding wide full cloak, which reaches down to their. 
fhoes: They fometimes throw a corner of it over the oppofite fhoulder, and that 
in fuch a manner as even to cover their faces. Inftead of a hat, fome of them 
have a hood of the fame ftuff as the cloak, to which it is faftened ; and with this 
they are шей to. cover their heads fo completely, that it is impoffible to know any 
perfon in that garb, unlefs by their walk, or fome.other mark of diftinétion, fach | 
as the colour of the cloak, or the manner of wearing it. - 


| . . CCXI. 

A SPANISH LADY OF MONTEVIDEO, from Dom Pervery, 
Their drefs confifts outwardly of a plain white or coloured waiftcoat, well fitted 
to the waift; the fkirts of which fall four or five fingers in length upon the pet- 
ticoat, This petticoat is made of a ftuff more or lefs rich, according to the cir- 
cumftances or fancy of the perfon.who wears it, It is edged with gold lace, or 
with a fringe of filver, gold, or АЕ ;. fometimes.in double rows, but without 
flounces, They wear no caps of linen ог lace. А fimple ribbon. tied round 
the head keeps the hair together at the top, from whence paffing on the back 
part of the head, it falls in two or three trefles down the back; flowing fometimes 
as low as the bend of the knee. The longer (еу are, the more beautiful they 
аге reckoned. | у | 

When the women go ont, and fometimes even in the ћоше, they cover their 
heads with a piece of fine white woollen ftuff, trimmed with gold or filver lace, 
ог К. This piece of ftuff, which they call Iquella, or mantle, covers alfo their 
fhoulders and arms, and falls down below. the waift. They crofs the ends of it 
over the breaít, or under the arms, as the French ladies do their cloaks) When 

. D 2 they 
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dames Francoifes font de leur mantelet. Lorfqu’elles portent cette efpece de voile 
dans la maifon, ordinairement elles ne le paffent pas fur la tête. Mais, dans les 
rues et à l'E2life, elles l'arrangent fur leur tête de maniere qu'on ne leur voit qun 
oeil et le nez. Lorfquelles font dans la maifon il arrive fouvent qu'elles ne fe 
couvrent pas méme la gorge de cette mantille. 


| | CCXH. = E | 
ESPAGNOL DE MONTEVIDEO, de Dom PERNETY. Ils 
portent des chapeaux blancs, а ailes rabattues, et d'une grandeur démefurée, 


7 CCXIIT. 

ESPAGNOL DE MONTEVIDEO, de DoMPERNETY. Les gens 
du commun, les mulátres, et les negres, au lieu de manteau, portent une piece 
d'étoffe rayée par bandes, de différentes couleurs, fendue feulement dans le mi- 
lieu, pour райег la téte. Elle tombe fur les bras, et couvre jufqu’aux poignets. 
Par devant et par derriere, elle defcend juíqu'au deflous du gras de la jambe, et 

eft frangée tout autour. On lui donne le nom de Poncho ou Chory: Tous le portent 
_ à cheval, et le trouvent beaucoup plus commode que le manteau ou la redin=" 
gote. M. le Gouverneur, en móntra un, à Dom Pernety, brodé en ог, et en 
argent, qui lui coutoit trois cents et tant de piaftres, et qu'il avoit fait venir ‘de 
Chili, ou on en fait du prix de deux mille. i POPE 

ДЭГ „eeXIV 6, 7.0207 29902 5- 

INDIEN DE MONTEVIDEO, de Dom PERNETY. Ils n’ont pour 
tout habillement, qu'une efpece de manteau compofé de plufieurs peaux de chev- 
reuils avec leur poil, confues 'enfemble pour former un quarré long, tel que 
pourroit étre une ferviette de table. Пей attaché auprés des épaules avec deux 
courroies; le coté de la peau qui touche à la chair eft blanc, et peint en rouge 
et en bleu gris, par quarrés, lozanges et triangles, difpofes de maniere à former 
des figures différentes felon la fantaifie de celui qui le porte. · 115 mettent le poil 
еп dehors, loríqu'il pleut, et en dedans lorfqu'il fait beau tems. 


| CCXV. | s 
LES PATAGONS, de Dom PERNETY, qui en donne le détail fuivant. 
On a mefuré le plus petit, ou le moins haut, et mon frere l'a trouvé de cinq pieds 
et fept pouces, Les autres étoient beaucoup plus hauts.. Ils font couverts de 
peaux de chevreuils, de guanacos, de vigognes, de loutres, et d'autres animaux. 
Ils ont des efpeces de bottines, ou guétres de peau, oü eft encore le poil; et deux 
petits morceaux de bois ajuftés aux deux cótés du talon, fe joignent en pointe, 
pour leur fervir d'éperons. | Leur culotes font des braguets trés courts, à peu prés 
comme ceux des fauvages du Canada, et font trés bien découpés. Leurs armes 
font des pierres rondes,” ayant deux poles allongés et pointus; la partie ronde en- 
сВайсе au bout d'un cordon, compofé de plufieurs courroyes étroites, treffées, 
entrelaffees en rond, comme un cordon de pendule, et compofant une efpéce 
d'affommoir: à l'autre bout, eft une autre pierre, en forme de poire, moitié plus 
| petite 
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they wear this kind of mantle in the houfe, they feldom cover their head with it, 
But in the ftreets, and at church, the Spanifh women put this mantle fo clofe' 
upon their heads, that one can hardly fee any of their face, except an eye and the 
nofe: In the houfe they often do not even cover their neck with it. 
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A SPANIARD ОЕ MONTEVIDEO,. from Dom PERNETY. 
They wear: white hats, “һе flaps of which hang loofe over their fhoulders, and 
cannot be made too large for them. 3З 
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A БРАМТАКР ОЈ MONTEVIDEO, from Dom Pernety. 
The сотой воре; mulattoes ind negroes, inítead of. a cloak, wear a piece of 
broad ftriped ftuff of different colours, flit only in the middle, to let the head 
through. It falls down upon their arms, and covers them as low as the writ. 


» 


On the fore and on t e back part it comes down below the calf of the leg, and 


, =“ 
if 


is fringed all-round. - ТЫБ garment is called Poncho or Chony. Every body 
wears it oh horféback; finding it. more convenient than ‘the cloak or great coat. 
The Governor ‘(ауз дит Author) fhewed us one of them wrought in gold and 
filver at Chili, from whence this garment was brought. It had сой more than 
300 piafters: Some of them are made at the fame place at the rate of 2000, 
| : E . :  CCXIV. ЭР . 2 | 

AN.TNDIAN OF MONTEVIDEO, from Dom PERNETY. They 
have no other drefs than a kind of cloak made of feveral deer-fkins, with the hair 
on,’ fewed together fo as to form a long fquare pretty much like а napkin. It is 
fattened about thé fhoulders with two ftraps. The fide next the Пап is white, 
and painted réd and Blue-grey in fquares, rhombufles, and triangles; the difpofal 
` of which forms various compartments, according to the fancy of the perfon who 
is to wearit. "They wearthe hair on the outfide when it rains, and on the infide 
when it is fine weather. 
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THE PATAGONIANS, from Dom Ревмктү, who gives the fol- 
lowing account of them. ` We meafured the fhorteft of them, and found him five 
feet, feven inches high, French meafure, the гей were confiderably taller. They 
were covered with the fkins of deer, guanacoes, vicunas, otters, and other ani- 
mals. They wear а kind of bufkins ог half-boots, of fkin with the fhag on, and 
two pieces of wood fitted to each fide of the heel, joined together in a point, 
which ferve them for fpurs: Their breéches are very (hort drawers, much refem- 
bling thofe of the favages of Canada, and are of a very good cut, Their arms аге. 
round ftones, whofe ends are lengthened out and pointed. The round part is - 
fixed to the end of a ftring compofed of feveral narrow ftraps, twifted and inter- 
woven into a round form, like the ftring of a clock, and making a kind of fling. - 
At the other end of the ftring is another ftone in form of a pear, not more than 
| half 
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| petite que l'autre, et comme enveloppée -dans une veflie. Ils s'en fervent particu- 
lierement pour lacer les animaux, et y font trésadroits. - | 
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APOLLON, le Dieu де la Sagefle et des Belles Lettres, tiré d'un livre inti- 
ше, “ L'Iconologie ou la fcience des Emblemes, devifes, &c. enrichie et aug- 
mentée d'un grand nombre de figures, avec des moralités tirée la plufpart de 
Cefar Ripa.” Publié à Amfterdam, еп 2 vols. 1200, 1608. | 

Apollon eft соџгоћпе de lauriers, et tient une lyre dans fa main droite; fon vete- 
ment et fes bottines font de cramoifi, et font prefqu’ entierement recouvert de 
galon, et de broderie: Son manteau eft de fatin bleu doublé de foie blanche, La 
дуге lui convient loríqu'il accompagne les mufes ; mais lorfqu'on le peint en carac- 
tere du foleil, qui accompagne les faifons, au lieu де lyre, il doit syoir l'arc en 
main, le carquois fur fes épaules, et les douze fignes du zodiaque autour du bord 
de fon vêtement. | 
| CCXVIL 


ERA T O, Ја Mufe de l'Amour, de Cesar Ripa. Erato eft jeune et agré- 
able, couronnée de rofes et de myrte. Dans une main elle tient un flambeau 
allumé, et dans l'autre l'arc et les fléches de Сироп; fa robe avec la queue. eft - 
de fatin verd, doublée de foie blanche; fon jupon eft de foie blanche, et l'écharpe, 
qui foutient la lyre eft de сгато ou couleur de rofe.. Ses fouliers d'un rouge 
pale font lacés comme des fandales, = 
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POLYHYMNIE, ou la Mufe Inftructive, de Cesar КІРА; Polyhymnie 
eft d'un age mur. Elle a une couronne fur la tête ornée de perles : Son vetement 
ей de fatin blanc, enrichi de galon et de broderie ; fon manteau, et la queue,. de 
velour cramoifi ou de (айп; elle tient un morceau de papier, fur lequel eft écrit 
3VADERE. Sur fa poitrine eft la médaille de quelque auteur célébre et utile, an- 
cien ou moderne. Ses fouliers font lacés, comme.ceux des autres, = | 
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TERPSICHOR PE, la Mufe de la Danfe, de Cesar Ripa. Terpfichore 
eft couronnée d'une guirlande de fleurs, fa jaquette eft de fatin d'un rouge pale, 
avec.du galon d'argent, ou de la broderie; et fon jupon de fatin blanc. Autour du 
cou elle a un morceau de gaze d'argent pliffée, auquelle eft attaché un violon; | 
et une autre à la ceinture qui foutient la flute et le tambour de bafque, la mufique 
éveillée де la danfe. Ses fouliers comme ceux des autres. 


: | ССХХ, , | | 
URANIE, la Mufe Célefte, де Cesar Ripa. Uranie eft couronnée d'é- 
toiles, et tient, dans fa main gauche le globe celefte; fa robe eft de fatin bleu 
brodé en or, et la queue de la méme couleur; fon jupon eft blanc avec des rayes 
de différentes couleurs, arrangées comme kes couleurs de l'arc en ciel. Sur fa 
poitrine eft une médaille du Chevalier Newton qui pend à une chaine d'or. 
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half as big as the other, and appearing as if it was wrapt up in a bladder. They 
ufe thefe weapons chiefly to catch animals, at which {port they are very dextrous, 


CCXVI. | | 
APOLLO, the God of Wifdom and Polite Learning; from “ L'Iconologie 
ou la fcience des Emblemes devifes, &c. enrichie & augmentée d'un grand nombre 
de figures avec des moralités, tirée la plufpart de Cefar Ripa." Publifhed at Am- 
flerdam, in 2 vols. duodecimo, 1608. | SÉ 
Apollo is crowned with laurel, and has a lyre in his right-hand; his cloathing 
and bufkins are crimfon, almoft covered-with lace and embroidery, and his mantle 
blue fattin lined with-white The lyre is a proper attribute when he accom- 
anies the mules, but when he is confidered as the fun and attending the feafons, 
inftead of the lyre, he fhould have a bow in his hand and a quiver at his back, 
with the twelve figns of the zodiack round the fkirt of his garment. 


1 ССХУИ. | 
ERATO, the Mufe of Love, from Cæsar Ripa. Erato is young and 
agreeable, crowned with rofes and myrtle; fhe has a lighted torch in one hand, 


_ and in the other the bow and quiver of Cupid. Her jacket and train is green 


fattin, lined with white (ПК; her petticoat is white fattin, and the fafh which 
faftens the lyre is crimfon or rofe colour: Her fhoes аге pink-coloured, and laced 
in the fame manner as fandals. | | 
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POLYHYMNIA, the Inftructive Mute, from Cæsar Ripa. Poly- | 


hymnia is of mature age, She wears a crown ornamented with pearls, and is 


dreft in white fattin, enriched with lace or embroidery; her mantle and train is ` 


crimíon velvet or fattin: She has а fcroll in her hand, on which is writ svADERE. 
On her breaft is a medal of fome inftructive author, ancient or modern, Shoes 
laced as the others. | 


| CCXIX. 

TERPSICHORE, the Dancing Mufe, from Cæsar Ripa. Terpfichore 
is crowned with a garland of flowers. Her jacket is pink-coloured (attin, with 
filver lace or embroidery, and her petticoat white fattin. Round her neck is a flip 
of filver gauze, puffed, to which a violin is faftened, and another flip of the fame 


round her waift, which fupports the pipe and tabour, the fprightly inftruments of 


— 


dancing. Shoes the fame аз the former. 


| ССХХ. | 
URANIA, the Heavenly Mufe, from Cæsar Brea, Urania is crowned 
with ftars, and holds the celeftial globe in her right-hand. Her gown is blue 
fattin, with gold embroidery, her train of the fame colour; her petticoat is 
white, with ftripes of various colours, difpofed like thofe of the rainbow. On 
her breaft is a medal of Зи Ifaac Newton, faftened by a golden chain. - 
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CALLIOPE, la Mufe de la Poéfie Héroique, de Cesar Ripa. Calliop 
eft jeune, et à une couronne d'or fur la téte; fur fon bras gauche elle a des guir- 
landes de laurier, et dans fa main droite eft un morceau де papier fur lequel font 
marqués les titres des plus fameux poemes heroiques: On attribue à cette mufe 
l'invention de ce genre de poéfie. Sa robe et la queue font de cramoifi et le jupon 
de fatin blanc. 

CCXXII. 

CLIO, la Mute Hiftorique, de Cesar Ripa. Clio eft jeune, couronnée de 
lauriers, et tient une trompette dans la main droite, et dans fa gauche un livre ou 
rouleau, fur lequel eft écrit le nom de Thucydide. On attribue à cette пше l'in- 
vention de l'hiftoire ; et le privilege d'immortalifer les actions des grands hommes; 
ce qui eft fignifié par le livre ouvert, et par la trompette qui publie leur renommée 
fur toute la furface de la terre, Elle eft vétue de fatin cramoifi, fon cou eft en- 
touré de gaze d'or, en plis relevés, qui lui defcend jufqu'a la ceinture, et fon jupon 
“eft bordé d'une broderie en or. Elle à aufli d'autres ornements, tels qu'un col- 
lier, des pendants d'oreille, &c. avec des fouliers comme ceux des autres, ` 


| CCXXIII. 
EUTERPE, la Mufe de la Poéfie Lyrique, de Cesar Ripa. Euterpe eft 
couronnée de fleurs, et tient des deux mains une flute, fur laquelle elle femble 
jouer; à coté d'elle font des clarions, des hautbois, &c. qüi font autant de fym- 
boles des plaifirs qui proviennent de la poéfie et des beaux arts. Sa robe ou vefte 
eft de fatin verd ou de foie, elle à autour du cou, de la gaze d'or, en plis relevés, 
qui lui defcend jufqu'aux pieds, et enfuite fait le tour du bord de la robe. L'E- 
charpe et Ia queue doivent étre de cramoifi doublé de foie; et ces fouliers verds 
Jacés comme les autres, | Жин ПС Рен 
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THALIE, la Mufe Comique, de‘Cesar Ripa.’ Thalie ‘eft. couronnée ‘de 
Jauriers, et tient un maíque en chaque main; fur l'un defquels font peintes les 
cornes et la barbe d’un bouc, pour marquer le vice et la lubricité; et fur Гашге 
des oreilles d'ane avec des cloches, pour defigner la folie; qui font Jes. vrais objets 
de fa fatire. Sa jaquette eft de fatin d'un rouge pale, avec da galon d'argent, 
fon jupon de (atin blanc, et fon manteau de foie bleue. ` Elle 4 auffi une chaine 
d'or autour du cou, à laquelle eft fufpendue une médaille d'or de’Terence, ou 
quelque autre écrivain comique moderne. Ses fouliers d'un rouge pale, font lacés 
comme des fandales. SEN а | Le | 
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MELPOMENE, la Mufe Tragique, de Cesar Ripa. Melpoméne eft 
couronnée de lauriers; elle tient une couronne et le {се мге dans. one main, et 
dans l'autre un poignard. Sa robe et fon jupon font de cramoifi; la robe bordée 
de galon et d'ermine, le jupon orné de frange d'or et de broderie; fon manteau eft 
de velour pourpre, avec de ermine autour du сой. Sur fa poitrine ей. une mé- 
daille de Sophocle, ou de quelque fameux poéte tragique d'entre les modernes. 
Ses fouliers font laces comme des fandales. ` | iis E ELSE. 
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| | CCXXI. NEN | 
‚ CALLIOPE, the Mufe of Heroic Poetry, from Casar Ripa. Calliope 
is young, and.wears a-crown òf gold. Оһ her left-arm are garlands ОЁ laurel ; 
and in her right-hand the has a fcroll, on which are infcribed the titles of the 
moft celebrated heroic poems: The invention of this kind of poetry is attributed: 
to this mufe. Her gown and train is crimfon, and the petticoat white fattin. 
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CL IO, the Hiftoric Mufe, from Cæsar Rapa. ` Clio is young and crowned 
with laurel. She has a trumpet in her right-hand, and in her left, a book or 
fcroll, on which is infcribed the name of Thucydides. The invention of hiftory, 
and the privilege of immortalizing the actions of great men, is afcribed to this 
mufe. Thefe attributes are: marked by the open book:ia her left-hand, and the 
trumpet in her right, which .fpreadstheiy fame over all parts of the earth. Her 
cloathing is: crimfon fattig: She: wears round Нег: neck a piece of gold gauze 
puffed, which hangs down to her waïft. There is a gold embroidered border 
round her petticoat; and fhe has other ornaments, fuch as a necklace, ear-rings,. 
&c. and fhoes as the former. hae ЭГ | 

 EUTERPE, the Mufe of Lyric Poetry, from CAESAR Ripa. Euterpe is 
crowned with flowers, and holds with both hands a flute, on which fhe is fap- 
pofed to play. At her fide are clarinets, hautbois, &c. Thefe are fymbols of the 
артары аш ой poetry and the fine arts: Her gown ог vef is green fattin. 
or ШК ; about her neck is a piece of gold gauze puffed, which flows down to her 
‘feet. The {аЬ and the train are cfimfon, lined with white filk.: Shoes green, 
and faftened: with lacing, as before... Чэ "P d 
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' THALIA; the Comic Mufe, from Casar Ripa. ` Thalia is crowned with 
laurel, and has a mafk in each hand: On one of the mafks are painted the horns: 
and beard of a goat, fymbols of vice and luff; on the other, affes ears and bells, 
the images of folly, which. are all the objects of her fatire. Her jacket is pink 
fattin, with filver lace; her petticoat white fattin, and her mantle blue filk. А. 
gold chain round her neck fupports a golden medal of Terence, or fome modern: 
comic writer. Her fhoes are pink-colour, and laced, in the manner of fandals. 
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MELPOMEN E, the Tragic Mufe, from CAESAR Ripa. Melpomene is: 
erowned with laurel, - She has a crown and fcepter in one hand, and a dagger in. 
the other. Her gown and petticoat is crimfon; the gown turned up with lace: 
and ermine, the petticoat ornamented with gold fringe and embroidery. Her 
mantle purple velvet, with ermine round the top. On her breaft is a medal of 
Sophocles, or fome celebrated, modern tragic writer.. Her thoes are laced, in the. 
manner of fandals; — ээг | | 
‚ Mer. IV, | E. CCXXVI.. 
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ССХХУТ. | u | 
‚ ТЕ PRINTEMS, де Cesar Ripa. Сей une jeune femme couronnée 
de fleurs, qui tient d'une main un bouquet, et de l'autre une guirlande, Sa robe 
de deffus doit étre de velour verd, ou de fatin, avec du galon d'argent, ou de la 
broderie; fon habit de deffous couleur de pourpre clair, et fon manteau de foie 
bleue. Au deffous de fa poitrine eft une ceinture bleue, fur laquelle ces trois fignes 
du Zodiaque, Aries, Taurus, et Gemini, font brodés en ог. Sa jeunefle, fes guir- 
Landes de fleurs, et les différentes couleurs de fon habillement, font tous des em- 
blémes trés propres de cette faifon.- | | 


CCXXVII. ` 
ЕТЕ, de Cesar Ripa. (Сей une femme de moyen age, couronnée 
d'épis de bled; elle en Gent auffi d'une main, et de l'autre une faucille. ба-гоһе 
de deffus eft d'un verd foncé, ornée de galoh d'or ou de broderie ; fa robe de def- 
fous eft jaune, et fon manteau bleu. Les trois fignes du Zodiaque, Cancer, Leo, 
et Virgo, font travaillés en or fur fa ceinture. | Ж 
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L'AUTOMNE, de Cesar Ripa. Femme d'un age plus avancé, cou- 
ronnée de feuilles de vigne; qui tient d’une main la corne d'abondance remplie de 
fruits, et de l'autre une grape de raifins; fa robe de deffus eft de couleur brune ou 
de feuillemorte brodée en or; fon habit de deffous de pourpre ou de cramoifi; 
fon manteau bleu, et fur fa ceinture font brodés les fignes, Libra, Scorpio, et 


_ Sagittarius, | 
| | CCXXIX. - VC 
L'HYVER, de Cesar Ripa. Сей une vielle femme qui tient un vafe 
rempli de feu artificiel, fon manteau eft d'un bleu foncé, fa robe blanche bordée 
de fourure, ou d'ermine; et fon habit de deffous, noir; les trois fignes, Aquarius, 
Capricornus, et Pifces font repréfentes fur fa ceinture. | IN Нь 
ССХХХ. к. шэн 
LE JOUR, de Cesar Ripa, Сей une dame couronnée de fleurs, et qui 
а une guirlande de fleurs autour de fon cou, a laquelle eft attachée une médaille 
ou un portrait d'une ruche à miel avec les abeilles. ба robe eft de drap d'or, et 
fon jupon азай que ta queue d'un beau bleu eelefte; elle tient une efpéce d'écran, 
fur lequel eft deffiné le globe terreftre, avec le foleil au deflus. | 
Les fleurs defignent l'enjouement et la gaieté du jour; et la ruche avec les 
abeilles nous enfeigne la neceffité d'employer le tems avec induftrie; le foleil au 
deffus du globe, indique la préfence du jour fur notre hemifphere; et la robe de 
drap d'or, avec des rayons fur le jupon azuré, eft l'emblème de la fplendeur du foleil 
dans le ciel. | IE | | 
CCXXXI. К жо, 
LA NUIT, de CEsAR Ripa. La nuit a la lune fur fa téte; fon manteau 
e(t noir; fes habits de deffous font d'un bleu foncé, parfemés d'étoiles en or pale; 
fur la bordure font repréfentés des hibous, et des chauve-fouris. D'une main elle 
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'SPRING, from Cæsar Rira. А young woman crowned with flowers, 
holding а nofegay in one hand, and a garland in the other. Her upper garment 
is green velvet or fattin, with filver-lace or embroidery; her under one of a blof- 
fom-colour, and her mantle blue filk. Under her breaft is a blue girdle, on 
which the three figns of the Zodiac, Aries, Taurus, and Gemini, are embroidered 
in gold. Her youth, the garlands of flowers, ‘and the colours of her-raiment, are 
all proper images of this Ка... : 


ш rad 
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SUMMER, from CÆSAR Ripa. A'middle aged woman, crowned with 
ears of corn. She has fome corn in one hand, and a fickle in the other: Her 
upper garment is a dark green, with gold lace or embroidery, and her under one 
yellow. Her mantle is blue; and on her girdle the three figns of the Zodiac, 
Cancer, Leo, and Virgo, are embroidered i in gold. | 


| CCXXVIII. 

AUTUMN, from CESAR Ripa. A тотай of full age, crowned with 
vine leaves, . She has a cornucopia full of fruit in one hand, and a bunch of grapes 
in the other: Her upper garment is ruffet ог: fillemot, : ‘embroidered with gold’; 
her under one purple or crimfon, and her mantle blue. ‚ Оп her p the Ihres 
figns, Libra, Scorpio, and Sagittarius are embroidered. 
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WINTER, from CESAR RiPA. Ап old Woman carrying а veffel with arti- 
ficial бге. Her mantle is dark Blue, her'veft white, turned up with furr ог er- 
mine, and her under garment black. The "ëm A api ерове and 
Pifces, are ыы» оп an girdle, 

нэ | ССХХХ. 

DAY; from Casar Ripa. A lady crowned with бийг She has alfo a 
gléck of flowers about her neck, to which is faftened a medal or picture of a 
_ Beehive, with bees. Her Jacket is gold tiffue, and the petticoat and train a fine 
fky blue. She carries a fort of fereen, on which 1 is the terreftrial globe, with the 
fun above it. | 

The flowers are КЕЗІНЕ of the gaiety and chearfulnefs of the day, and the 
‘bechive and bees fignify that the time fhould be fent in induftry and labour. 
The fun above the globe denotes the day in our hemifphere. The gold jacket, 
radiated on the azure petticoat, reprefents the glory of the fun ip the ky. 


4. COXXXL .. 

NIGHT, from CÆSAR Ripa. Night has the moon on her head. Her 
mantle is black, her under garment dark blue, fet with ftars of pale gold; and 
round the borders of it are bats and 27 In опе hand the has а fcreen, on 
Ce 2 | which 
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tient un écran, fur lequel eft defline le foleil ч deflous du globe terreftre; et de 
l'autre une guirlande de pavots. 

Le manteau пог defigne les-nuagos épois,. d quelquefois obfcurciffent e ciel ; 
ја June et les étoiles font les propres luminaires de la nuit; е. foleil au deflous dé 
la terre indique la préferce de la. M et la rm de рауоїв n nous démontre. 3 с 
с гей lé tems deftiné au fommelL ' Ж | 5 | 
А Ж. CCXXXH... эээ” à 

LA VERTU, ES Cesar Ripa. La Verta, .eft ,cóntonnée de lauriers; 
d'une main elle tient une lance, et de l’autre une guirlande de lauriers. Elle а . 
des ailes au dos, et le foleil fur fa poitrine. Sa robe de deffous eft de fatin blanc, 
fon manteau d'un bleu célefte, le foleil fur fa poitrine eft fait en or. 

Le foleil, 18 lance, et la couronne de lauriers font les emblémes de l'excellence 
Mex de In vert; les ailes figniftent. qu e 8 юэ? au -— de ub terre, .-, 

CR АЊА 114 à ыг d 
eg «CXXXI. PET 

LA PAIX, де CESAR Ripa. La: Paix eft gouronnée deu рй lande de fu 
illes d'olivier, elle tient d'une main la colombe et la branche d'olivier, et de l'autre 
le caducée. Les fymboles de l'agriculture font brodés fur fon jupon couleur dc 
roles ; fa robe eft.de drap'd'or, bordëe de fatin уса en plis ас 5 potjo ¢ 
. La couronne de feuilles, Ja colombe; et la branche d'olivier. expliquent. . eux 
mêmes ; et Це caducée eft anfii. un. emblème trés connu, де Ја paip.. , Lag inftru- 
ments de l'agriculture, , brodés fur fon jupon démontrent, que ce п du — 
ment que dans les tems de paix, que. cet art peut fleurir. . gw 


XXIV. 


* D æ r 


', 
02 


€ : ° , 


= 


су. elle in richement vêtue } ; elle ti tient d’une 4nain = corne 4” жы usi e 
de fruits, et de J'autre des epis de bled, et d'orge. 5а tunique,, boutongée fur la 
poitrine avec tin bouton d'or, eft de cramoifi, fa robe verte, avec un galon le long 
de la poitrine, fon jupon de fatin е brodé de fleurs, au bout duquel il y a de la 


broderie et une frange d'or. "ES 
e ‚Les — et les ornemerits de. cette figure ne demandent poiat d lication. 
| “ССХХХУ. C танг, 


LA.CURIOSI ТЕ, ‚ де Cesar Ripa. La ‚Curiofite eft aie avec 
des ailes; fes cheveux € épars, fa robe parfemée de figures 4’ yeux еб.’ oreilles, 
qui défignent Гептргейспел: qu'elle а de voir et d'entendre tqutes chofes; D robe 
eft couleur de chair, garnie de galon d’ar оц 9 argent; et fon jupon de fatin blanc 
avec des falbalas. нэ на эг. 
CCXXXVL. PEE | 
LE SECRET, de CESAR: Ripa. C'eft une "femine vêtue de noir, qui 
tient une bague g gravee en cachet, qu'elle mes fur fes lévres; un cadenat d'or ‘pend 
à-fa poitrine. Ces deux dermers fymboles n'exigqnt: point d'explication; la ¢ou- 
leur noire de fon vetement — que le lecret, doit etre enleveli dans l'oubli. - 
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which i is painted the fun below the terreftrial globe, and in the other a garland of 
oppies. 
T e black ‘mantle denotes the dark clouds with which the Ку i is fometimes 
covered. The moon and ftars.are the natural luminaries of the night; the бит 
below the earth indicates the prefence of night on our ки and the gar- 
land of poppies is an m of Пеер. | | 
ССХХХИ, ` | 
“VIRTUES from Cæsar Ripa, Virtue i is crowned with laurel. Іп one 
hand fhe'has a (pear, and a wreath of laurels in the other,’ She has wing$s'on! 
hier back, and the fun on-her breaft; Her under garment is white (йіп; her 
mantle fky blue, and the fun on her breat роја: + — шил 
"The fun, fpear, and crown of laurel are emblems of be E and fupe~’ 
rior excellence ; "e ше jain à ignify that fhe {bars above the carth.: ng 
NOV RSS d у at : La TG 
CCXXXIII. Бод LR а 
PEACE, from Cæsar Ripa. Peace is crowned ih: a elan of olive. 
In one hand is a dove and olive branch, in (һе other a Caduceus. On her .pink- 
coloured petticoat are embroidered the emblems of agriculture ; ; ‘her r jacket i i$ gold | 
tiflue, ‘and the border green fattin puffed... °. > MS £M 
The crown of olive, the dove, and: olive. branch. need! no: bxplititioh Led 
the Caduceus is another well known 1 image of peace. The emblem’ embroidered 
‘on her petticoat denote that BEN flourifhes шой in time of peace. 


= E " 1 E e e u. 
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о ЭГ ext e dd E Е. EE ши 

“р PL E N т ү, iun CASAR r Ripa. Plenty is crowned with flowers, is richly 
cloathed, has a cornucopia full of fruit іп one hand, and in the other ears of corn 
and barley, Her crimfon robe is faftened at the breaft with a gold button. Her 
gown is green, with gold lace down the breaft; and her petticoat white fattin, 
with embroidered flowers, with a gold fringe and embroidery round the bottom. 


The fymbols and ornaments of this figure need no explanation. 


CCXXXV. 

CURIOSITY, from Cæsar Ripa. Curiofity is reprefented with wings, 
her hair difhevelled, and her robe full of eyes and ears. Thefe are emblems of 
her eagernefs to fee and hear. Her upper garment is flefh-colour, with trimming 
-of gold or filver lace ; and the petticoat white fattin, with flounces, 


CCXXXVI. 

SECRESY, from CESAR Ripa. Secrefy is cloathed in black, and has in 
her hand a feal ring, which fhe applies to her lips. At her breaft hangs a gold 
padlock. .Thefe two emblems need no explanation; the black, in which the is 
dreffed, implies that fecrets fhould be buried in oblivion, 
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| CCXXXVII. Tr 
L'ESPE'RANCE, de Cesar Ripa. L'Efpérance et vétue en verd; ell 

a une guirlande de fleurs fur fa téte; elle tient un écran fur lequel eft reprefente 

un arbre en fleuss; fur fa poitrine eft un ancre d’or, fymbole trés commun de Jef 

pérance, de méme que la guirlande de fleurs qui la couronne, et que l'arbre en 


fleurs. 

CCXXX VIII. 

LA LIBERTE’, de Cesar Ripa, La Liberté eft vêtue en blanc; d'une 
main elle tient un fceptre, et de l'autre un bonnet. Elle eft couronnée de fleurs, 
Le fceptre défigne le pouvoir abfolu et fupréme de l'efprit fur le corps; le bonnet 
fait allufion à une ancienne cérémonie en ufage parmi les Romains, pour l'affran- 
chiffement de leurs efclaves, auxquels on mettoit ce bonnet aprés que leurs tétes 
furent rafées; се qui ce faifoit ordinairement dans le temple de la deefle Feronie. 
Sur fa poitrine eft une médaille d'un cheval fans bride et fans felle; ce fymbole 
n'exige aucune explication. | 


. ССХХХІХ, 

MERLIN, le Prophéte Anglois, de Cesar Ripa. La vefte de Merlin eft 
de foie blanche, bordée de noir, et brodée de différens cara&éres en or; fa robe et 
fon bonnet de fatin noir, bordé de fourrure ; fa barbe eft longue et blanche, et ila 
une baguette magique a la main. | B 

| CCXL. 

CIRCE, de Cesar Ripa. Circe eft vétue de cramoifi et de blanc ; elle a une 
@ouronne d'or fur la tête; d'une main elle tient'un vafe, et de l'autre une baguette, 


2 


LA FIN 
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CCXXXVII. 


HOPE, from Cæsar Ripa. Hope is cloathed in green, has a garland of | 


flowers on her head, and in her hand a reen, on which is a tree in bloffom. 
On her breaft is a golden anchor, a well known image of. hope, as is alfo the 
garland of flowers with which the is crowned, and the tree in bloffom. 


| ССХХХУШ. | 

LIBERTY, from CÆsar Ripa. Liberty is cloathed in white: She has 
a fcepter in one hand and. а сар in the other, and is crowned with flowers. The 
fceptre fhews the abfolute and uncontroulable power of the mind over the body. 
The сар alludes to an ancient cuftom among the Romans, who, when they ufed 
to fet any of their flaves free, had their heads fhaved, and thefe caps put upon 
them: This ceremony was commonly performed in the temple of the goddefs 
Feronia. On her breaft 15-а medal of a horfe without bridle or faddle. This 
emblem needs no explanation. | | 


MERLIN, the Britifh Prophet, from Cæsar Ripa. Merlin's under gar- 
ment is white Silk, edged with black, embroidered with various characters in 
gold; his gown. and cap are black fattin, turned up with fur; his beard is long 
and white, and he has a magic wand in his hand. | 


| CCXL. 
CIRCE, from Cæsar Ripa. Circe is cloathed in crimfon and white. 
= her head is a golden crown: She has a cup in one hand, and a wand in the 
ег. 
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